
2°. in § 2,

a) in a), 4°, worden de rangnummers « 599970-599981 » ingevoegd na
de rangnummers « 599443 en 599465 »;

b) in c), de tweede toepassingsregel wordt vervangen door de
volgende toepassingsregel, luidende :

« Elk van de verstrekkingen 599970-599981 en 599303 mag slechts
éénmaal aangerekend worden per pasgeborene ».

Art. 8. In artikel 26, § 4, van dezelfde bijlage, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 12 augustus 1994, 12 januari 2005 en
18 oktober 2005, wordt het derde lid vervangen door de volgende
bepaling :

« Van de verstrekkingen 211013-211024, 211035-211046, 211175-
211186, 211190-211201, 211116-211120, 211131-211142, 212015-212026,
212030-212041, 212516-212520, 212531-212542, 213010-213021, 213032-
213043, 214012-214023 en 214034-214045, mag alleen voor de verstrek-
kingen 211013-211024, 211175-211186, 211116-211120, 212015-212026,
212516-212520, 213010-213021 of 214012-214023 bijkomend honorarium
voor ’s nachts, tijdens het weekeind of op een feestdag verrichte
dringende technische verstrekkingen worden betaald, voor zover de
installatie is verricht tijdens de vermelde uren en dagen. »

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 10. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 november 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22630]N. 2008 — 4250
14 NOVEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van

artikel 37bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37ter, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 5 mei 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 juli 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting van 31 juli 2008;

Gelet op het advies n° 45.202/1 van de Raad van State, gegeven op
9 oktober 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid, en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In Artikel 37bis, § 1, D, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, ingevoegd bij de wet van 21 decem-
ber 1994 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 8 juni 2000,

2°. au § 2,

a) au a), 4°, les numéros d’ordre « 599970-599981 » sont insérés après
les numéros d’ordre « 599443 et 599465 »;

b) au c), la deuxième règle d’application est remplacée par la règle
d’application suivante, libellée comme suit :

« Chacune des prestations 599970-599981 et 599303 ne peut être
portée en compte qu’une seule fois par nouveau-né ».

Art. 8. A l’article 26, § 4, de la même annexe, modifié par les arrêtés
royaux des 12 août 1994, 12 janvier 2005 et 18 octobre 2005, le troisième
alinéa est remplacé par la disposition suivante :

« Des prestations 211013-211024, 211035-211046, 211175-211186, 211190-
211201, 211116-211120, 211131-211142, 212015-212026, 212030-212041,
212516-212520, 212531-212542, 213010-213021, 213032-213043, 214012-
214023 et 214034-214045, seules les prestations 211013-211024, 211175-
211186, 211116-211120, 212015-212026, 212516-212520, 213010-213021 ou
214012-214023 peuvent donner lieu à des honoraires supplémentaires
pour prestations techniques urgentes effectuées pendant la nuit, le
week-end ou durant un jour férié et pour autant que l’installation ait été
effectuée pendant les heures et jours mentionnés. »

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 10. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 novembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22630]F. 2008 — 4250
14 NOVEMBRE 2008. — Arrêté royal modifiant l’article 37bis de la loi

relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37ter, inséré par la loi
du 21 décembre 1994;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
5 mai 2008;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 juillet 2008;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le
31 juillet 2008;

Vu l’avis n° 45.202/1 du Conseil d’Etat, donné le 9 octobre 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique, et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 37bis, § 1er, D, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
inséré par la loi du 21 décembre 1994 et modifié par les arrêtés royaux
des 8 juin 2000, 11 décembre 2001 et 28 septembre 2003, est ajouté un
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11 december 2001 en 28 september 2003, wordt een vierde lid
toegevoegd, luidende :

« De rechthebbende is geen persoonlijk aandeel verschuldigd voor de
verstrekking 599981 bedoeld in artikel 25, § 1, van de bijlage bij
voornoemd koninklijk besluit van 14 september 1984. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 14 november 2008 tot wijziging, wat sommige
pediatrische verstrekkingen betreft, van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 november 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22638]N. 2008 — 4251

27 NOVEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, de
artikelen 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005
en 27 december 2005, en § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001,
en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003 en 13 december 2006
en 35ter, § 1, vervangen bij de wet van 27 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikel
55bis, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 16 juni 2005 en
15 februari 2007;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers op 19 september 2008;

Gelet op de mededeling aan de Inspecteur van Financiën op
9 oktober 2008;

Gelet op de mededeling aan de Staatssecretaris voor Begroting op
9 oktober 2008;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 21 oktober 2008;

quatrième alinéa rédigé comme suit :

« Les bénéficiaires ne doivent pas payer l’intervention personnelle
pour la prestation 599981 visée à l’article 25, § 1er, de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 précité. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le même jour que l’arrêté
royal du 14 novembre 2008 modifiant, en ce qui concerne certaines
prestations pédiatriques, de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 novembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22638]F. 2008 — 4251

27 NOVEMBRE 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, les articles 35bis, § 1, inséré
par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, et § 2, inséré par la loi
du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003 et
13 décembre 2006 et 35ter, § 1er, remplacé par la loi du 27 décem-
bre 2005;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
l’article 55bis, modifié par les arrêtés royaux des 16 juin 2005 et
15 février 2007;

Vu la communication aux demandeurs le 19 septembre 2008;

Vu la communication à l’Inspecteur des Finances le 9 octobre 2008;

Vu la communication à Notre Secrétaire d’Etat au Budget le
9 octobre 2008;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 21 octobre 2008;
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